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Nella decorazione di interni,  
il colore ha il potere di trasformare  
qualunque spazio, suscitando in noi  
emozioni diverse e generando benessere 
negli ambienti in cui viviamo e lavoriamo. 

In interior decoration, colour has the power 
to transform any space, inspiring different 
emotions and generating well-being in the 
environments in which we live and work. 





Encanto, pittura ecologica decorativa 
dall’effetto sabbiato, metalizzato, si distingue 
per la sua capacità di interagire con la luce, 
attraverso la quale diffonde riflessi scintillanti 
di grande fascino. Grazie alla sua versatilità, 
può arricchire un interno classico o vestire di 
nuova eleganza uno spazio contemporaneo, 
coniugando ecologia, qualità ed un’estetica 
ricercata, per garantire benessere negli 
ambienti interni

Encanto, an ecological decorative paint with 
a sanded metallic effect, stands out for its 
ability to interact with light, making it glimmer 
with fascinating sparkling reflections. Thanks 
to its versatility, it can enrich a classic interior 
or dress up a contemporary space with new 
elegance, joining together environmentally 
friendly quality and refined aesthetics to 
guarantee well-being in interiors.
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ID 3025 N 1428

N 2138

IN 331

ENCANTO  
gold 01

IN 441

N 2768

Le texture e i colori illustrati sono il risultato di processi di stampa pertanto prima dell’applicazione in parete si consiglia di realizzare un campione per verificarne l’effetto reale.
The textures and the colors illustrated are the result of printing processes and therefore, before applying on walls, it is advisable to carry out a sample to check the actual effect.



I tenui bagliori metallici di Encanto riprodotti con
la nuance leggermente dorata di Gold 01 genera
ricercatezza e, abbinata ad arredi sobri sui toni
del beige e dei marroni, diventa protagonista
dell’ambiente. Adatto per le zone soggiorno  
e perfetto con arredi dai toni più intensi,
come verde o arancio.
Un ambiente decorato con Encanto Silver 08
invece trova la sua massima espressione con
mobili ed arredi di tonalità neutre, come tortora,
beige o marrone. Accostato a legno e cuoio, 
ricrea un design dallo stile più classico,  
adatto ad esempio per un angolo di lavoro.

The subtle metallic glimmer of Encanto created 
by a slightly gold nuance, Gold 01, generates 
refinement and when combined with straight-
forward furnishings of beige and brown tones, 
becomes the protagonist of the room. Great  
for living areas, it is perfect with furnishings of  
a more intense colour, such as green or orange.
An environment decorated with Encanto Silver 
08 instead finds its maximum expression with
furniture and neutral tones, such as dove-grey, 
beige or brown. Paired with brown and leather, 
it creates a design with a classic look, perfect 
for a work corner.

N 3648

IN 551

ENCANTO 
silver 08
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I riflessi sabbiati metallizzati di Encanto Nero 
Base e Encanto Grey 17 sono perfetti per un 
arredo moderno. Il nero non è più così freddo 
e distaccato, ma acquista luce nella veste  
dell’Encanto e armonizza delicatamente i 
contrasti forti dei colori e delle superfici.  
Il grigio si veste di caldo e con raffinatezza  
ed eleganza unisce colori e matericità diverse.

The sanded metallic effects of Encanto Nero Base 
and Encanto Grey 17 are perfect for modern 
furniture. Black is no longer cold or detached, 
but instead acquires light with Encanto and 
delicately harmonises the strong colour contrasts 
and the surfaces. The grey is warm and refined 
and combines different colours and textures with 
elegance.

N 2638

B 1025

ENCANTO  
grey 17



Bianco N 2178

N 2648 N 2048

B 715 N 2078

ENCANTO  
nero base
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Il leggero ordito ricamato a trama dell’Encanto
Pegaso Incrociato trova la sua più compiuta
espressione nelle tenui e semplici velature dell’
Encanto Silver 34. Una camera da letto decorata con 
queste tonalità ed impreziosita con arredo sui toni 
dei rosa e dei marroni chiari, acquista carattere ed 
intramontabile bellezza e dona la sensazione di calore 
e accoglienza, ideali per un ambiente del genere.

The light warp and weft weaving of the Encanto 
Pegaso Incrociato finds its most complete 
expression in the soft and simple glazing of the 
Encanto Silver 34. A bedroom decorated with 
these tones and embellished with rose and 
light brown coloured furniture gains character 
and incredible beauty and creates a welcoming 
warmth, ideal for an environment of this kind.



The soft sanded reflections of Encanto Bianco 
Base are perfect for luminous environments and 
dedicated to spaces of sharing, such as living 
rooms or relaxation areas. The pairing with other 
beige tone-on-tone and elements such as a bright 
pink or a lively green are enchanting.

I soffici riflessi sabbiati di Encanto Bianco Base 
sono perfetti per ambienti luminosi e dedicati alla 
convivialità, come salotti o zone relax.  
Incantevoli sono gli accostamenti con altri beige 
tono su tono, e con elementi di spicco come  
un rosa acceso o un verde vivace.
 

IN 024

N 1618

N 1438 IN 481

N 2648 IN 452

N 1508 N 2838

ENCANTO  
PEGASO  
silver 34

ENCANTO  
PEGASO  
bianco base
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Colori puri e candidi, come l’Encanto Bianco
36 e Silver 22 sono perfetti per una casa
dallo stile contemporaneo dove si prediligono
linee decise ed arredamento compatto
e pulito. Sempre più di tendenza lo stile
contemporaneo/jungle, dove l’eleganza della 
lavorazione Izar con i suoi timidi riflessi ed il 
morbidissimo tatto, sottolinea la cura  
e l’attenzione nella scelta e lo rende idoneo  
per qualsiasi tipo di ambientazione.

Pure and candid colours, like Encanto Bianco 36  
and Silver 22 are perfect for a home featuring
a contemporary style with strong lines and 
compact, clean-cut furniture. The contemporary/
jungle style is growing always more trendy, where 
the elegance of the lzar texture with its soft 
reflections and its softness to the touch highlights 
the care and attention in the choice made and 
makes it ideal for any interior.

N 2098

N 2818

ENCANTO IZAR 
silver 22



BIANCO N 3238

N 3468 N 3268

N 128 N 2088

ENCANTO IZAR 
bianco 36
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La parete si veste di seta con Encanto Verticale, 
in quanto ora opaco e materico e ora liscio e 
lucido pare tessito da fili di seta. La scelta e gli 
accostamenti cromatici abbinati a questa finitura, 
renderanno l’ambiente vistoso ed importante, 
oppure ricercato con discrezione, donando luce 
anche negli spazi più contenuti.

The wall wears silk with Encanto verticale, infact 
sometimes it looks opaque and textured, and 
sometimes smooth and glossy as if  weaved 
with silk fabric. The choice and chromatic 
pairings combined to this finish will make the 
environment conspicuous and important or 
discreetly refined granting light even in the 
smallest of spaces.

N 1428

N 2648

ENCANTO 
VERTICALE 
bianco 13



N 2018 IN 782

IN 491 N 1458

B145 N 1508

ENCANTO 
VERTICALE  
silver 34
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Tutta la bellezza dell’Encanto Gold 22
accostata a nuances più sobrie come i tortora,
i beige e i marroni, rende l’ambiente elegante,
prezioso ma al contempo sofisticato.

All of the beauty of Encanto Gold 22 combined 
to simple nuances like grey dove, beige and 
brown, make this interior elegant, precious but 
sophisticated.



Le tinte sui toni grigi, dai grigi chiari a quelli più
decisi come Encanto Gold 42 arredano qualunque
tipologia di ambiente della casa. Sono perfette in
soggiorno e camera da letto, in abbinamento ad
elementi d’arredo con colori brillanti come giallo
ed ocra.

The grey tones, with light greys or stronger greys 
like Encanto Gold 42 furnish any type of interior 
in the home. They are perfect in living rooms and 
bedrooms combined with furnishing elements with 
bright colours like yellow and ochre.

IN 772 B 665

N 2128 IN 431

BIANCO

N 168

IN 362

ENCANTO  
gold 22

ENCANTO  
gold 42

IN 384
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IN 401 N 718

BIANCO IN 144

IN 473 N 738
ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
grey base



Per chi ama un design minimal, l’Encanto Bianco
Base e Encanto Grey Base ad effetto Perseo sono
il giusto compromesso per donare carattere alle 
pareti dell’ambiente, mantenendo al contempo 
un gusto essenziale ed elegante. Perfetti gli 
accostamenti cromatici con gli ocra, i tortora  
e i verdi tenui, o i più classici grigio e bianco.

For those who love a minimal design, Encanto 
Bianco Base and Encanto Grey Base with 
Perseus effect are the right compromise to 
give character to the walls, but still maintain 
an essential and elegant taste. Perfect colour 
combinations are with ochre, dove grey and 
soft green, or the more classic grey and white.

B 225

B 715BIANCO

ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
bianco base
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Per gli amanti degli interni con toni caldi
e scuri, Encanto Oro 12 e Bianco 13
offrono il perfetto connubio tra eleganza ed
accoglienza, grazie all’accostamento con
colori neutri, come beige e crema, e con colori
intesi come verdoni, ocra o violacci.

For lovers of interiors with warm and dark tones, 
Encanto Oro 12 and Bianco 13 offer the perfect 
mix between elegance and comfort, thanks to the 
combination with neutral colours, such as beige 
and cream, and intense colours such as greens, 
ochre and violets.

N 2068

N 908

ENCANTO 
VERTICALE  
bianco 13



ID 3085 N 2008

N 2058 IN 241

N 1518 B 165

ENCANTO 
VERTICALE  
oro 12
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I toni freddi grigio/blu dell’ Encanto Grey 03 
ricreano un ambiente dinamico e al contempo 
rilassante, in abbinata ad un arredamento 
contemporaneo chic sui toni dell’ocra e della 
ruggine che fungono da elemento di rottura.

The cold grey/blue tones of Encanto Grey 03 
recreate a dynamic and at the same time, relaxing, 
environment paired with  contemporary chic 
furnishing in ochre and rust tones that act as 
highlighting elements.



I toni e i riflessi sabbiati dell’ Encanto Bianco 08 
sono ideali per ambienti dal look scandinavo 
naturale elegante e moderno, perfettamente rifiniti 
con pavimenti in rovere e legno chiaro, tanta luce 
naturale ed elementi di spicco e arredo unici come 
un divano o un mobile in legno più scuro.

The sanded tones and reflections of Encanto 
Bianco 08 are ideal for interiors with a modern and 
natural Scandinavian look, perfectly refined with 
oak flooring or light wood, with a lot of natural light 
and unique furniture and highlights such as a sofa 
or a darker wooden piece of furniture.

IN 361 N 2228

N 948 N 2178

IN 521 N 138

IN 341

N 2008

ENCANTO 
VERTICALE  
grey 03

ENCANTO 
VERTICALE  
bianco 08
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Perfette per rilassarsi dallo stress e dalla vita
frenetica di tutti i giorni, la nuances Encanto Gold 
44 si accosta con inedita bellezza con le tonalità
del marrone accostate ai verdi acidi oppure ai toni 
del verde salvia, mentre l’Encanto Silver 29 trova
armonia con tutte le tonalità dei mattone, ocra e
salmone.

Perfect to relax from the stress and the frenetic 
energy of everyday life, the Encanto Gold 44 
nuances pair beautifully with browns combined 
with acid green or sage green, while Encanto 
Silver 29 finds harmony with all the colours of 
brick, ochre and salmon.

IN 611

IN 504

CYGNUS  
EFFETTO LEGNATO 
silver 29



N 2438 IN 481

N 728 IN 453

IN 312 IN 291

CYGNUS 
EFFETTO LEGNATO 
gold 44
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N 2088N 2808

N 2028

IN 541 B 1065

ENCANTO PEGASO 
EFFETTO TRAME  
bianco 08

N 2828



Le sfumature profonde, calde ed eleganti  
dell’Encanto Bianco 08, si sposano alla perfezione 
con un arredamento sulle tonalità della terra fino 
a scalare al beige, ricreando ambienti raffinati e 
di una bellezza intramontabile. Un elemento di 
illuminazione, un mobilio o un tendaggio di colore 
più intenso, come arancio o semplicemente un 
bianco panna, darà alla stanza un tocco unico.

The deep, warm and elegant shades offered 
by Encanto Bianco 08 match perfectly with any 
furnishing in neutral earth colours all the way to 
beige, recreating refined interiors where beauty 
is ageless. A lamp, a piece of furniture or more 
intense colours in the curtains such as orange 
or simply cream-white, will bestow a unique 
touch to the room.

N 2088

IN 461

ENCANTO PEGASO 
EFFETTO TRAME  
gold 23
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I toni freschi e riposanti dell’Encanto Silver 37 
sono ottimi per luoghi destinati al relax, al
benessere oppure a creare atmosfere fresche, 
in abbinamento a toni più scuri come il color 
blu aviazione, marroni caldi e leggeri
o più tenui come i tortora. Anche l’Encanto 
Bianco Base trova un’unione vincente con 
i grigi abbinati a tutte le sfumature del rosa 
salmone.

The fresh and relaxing tones of Encanto Silver 37 
are perfect for spaces of relaxation, well-being 
or that require a fresh atmosphere, combined 
with darker tones like the colour air force blue, 
warm and light browns or softer such as dove 
grey. Encanto Bianco Base too finds a perfect 
union with greys paired with all the hues of salmon 
pink.

N 1028

B 685

ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
bianco base



N 2148 N 2088

N 1428 N 2818

IN 091 B 185

ENCANTO PERSEO 
EFFETTO LUNARE 
silver 37
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Ideale per un salotto, una zona giorno o una zona 
studio, l’Encanto gold 19 e Bianco 18 donano 
luminosità e senso di ampiezza all’ambiente.  
La superficie compatta e coesa dell’Encanto Izar 
risalta al meglio con un arredamento minimal e 
lineare, vivace però nei colori, come un verde 
acqua marina, un cipria o ancora un rosa corallo.

Ideal for a living room, a day area or a study 
area, Encanto Gold 19 and Bianco 18 grant  
luminosity and a sense of openness to the 
room. The compact and harmonious surface 
of Encanto Izar stands out best paired with 
minimal and linear furniture with lively colours 
such as aquamarine, blush pink or coral.

IN 272

IN 044

ENCANTO IZAR 
gold 19



N 538 B 155

BIANCO IN 652

IN 491 IN 541

ENCANTO IZAR 
bianco 18



I dolci movimenti ricreati in parete dall’Encanto 
Cygnus realizzati con Encanto Gold 02, sono 
ideali per ambienti dal design più moderno, 
che ama giocare con qualche contrasto. Trova 
massima espressione in combinazione con tutte le 
sfumature dei grigio blu, fino ai toni più scuri come 
il grigio cenere o fumo di Londra.

The smooth movements replicated on the wall by 
Encanto Cygnus created using Encanto Gold 02 
are ideal for interiors that feature the most modern 
design, the one that loves to play with contrasts. It 
finds its maximum expression in the combination 
with all the shades of blue-grey, all the way to the 
darkest ones such as ash grey or smokey grey.



Encanto Grey 04 trova la miglior resa estetica in 
ambienti come salotti o zone notte, abbinato a rosa 
antichi, blu grigi ed elementi di arredo che giocano 
tra legno, vetro e metallo.
La raffinata lavorazione Cygnus, riporta a ricercati 
splendori tessili quando le cromie permettono di 
rivederle in veste moderna.

Encanto Grey 04 finds its best aesthetic expression 
in living rooms or bedrooms, combined with dusty 
rose, blue-grey colours and furnishing decorations 
that are in wood, glass and metal.
The refined Cygnus pattern reminds of the ancient 
and elegant fabric splendour when the colours 
allow recreating them in a modern light.

N 1458

ID 3075

IN 871 IN 804

N 158 B 505

N 128 N 1428

CYGNUS 
EFFETTO LEGNATO 
gold 02

CYGNUS 
EFFETTO LEGNATO 
grey 04



Oikos la pittura ecologica decorativa nasce 
nel 1984 con l’obiettivo di offrire al consumatore, 
committente, architetti e applicatori soluzioni decorative 
capaci di superare il concetto tradizionale di vernici, con 
proposte che riproducono le antiche tecniche dei nostri 
maestri decoratori con un ri-uso da scarti di lavorazioni 
di pietre e marmi naturali nel rispetto dell’ecologia, 
offrendo il massimo benessere a chi lavora e vive negli 
ambienti interni.

Il nome Oikos in greco significa “la casa, dove vivere 
con la famiglia in benessere”, perfetta sintesi della 
visione di tutta la produzione innovativa, ecologica di 
Oikos a tutela della salute e benessere per il massimo 
comfort abitativo. 

Il colore verde del logo rappresenta l’attenzione alla 
natura, all’ecologia, alla vita, alla speranza nel futuro,  
scelto nel 1984 come rappresentazione di questi valori. 

Il payoff: La pittura ecologica decorativa è la perfetta 
sintesi che racchiude in se l’intera mission aziendale. 

Così, coniugando materiali innovativi, ecologia e 
tecnologia, Oikos la pittura ecologica decorativa da 
sempre produce in totale assenza di sostanze nocive, 
con infinite possibilità di combinare texture e colori, per 
arredare e rendere unica ogni superficie garantendo 
benessere alle persone che vi abitano. 

Oikos promuove modelli di business ecologici, 
espressione della tradizione culturale italiana e 
dell’artigianato, recuperando e valorizzando mestieri 
antichi come quello del decoratore. 100% Made in Italy, 
esporta nel mondo l’Italian Design Decorative Style 
By Oikos.

L’AZIENDA THE COMPANY

Oikos, the ecological decorative paint was born in 
1984 with the aim of offering to the consumer, client, 
architects and applicators decorative solutions capable 
of overcoming the traditional concept of paints, with 
proposals that reproduce the ancient techniques of our 
master decorators with a re-use from waste processing 
of natural stone and marble in respect of ecology, 
offering the maximum well-being to those who work 
and live in the interior. 

The name Oikos  in Greek means “the house, where 
living with the family in wellness”, perfect synthesis of 
the vision of all the innovative, ecological production of 
Oikos to protect health and well-being for maximum 
living comfort.

The color of the logo, green represents the attention 
to nature, to ecology, to life, to hope in the future, 
chosen in 1984 as a representation of these values.

The payoff: Ecological decorative painting is the 
perfect synthesis that encompasses the entire 
company mission.

Thus, combining innovative materials, ecology and 
technology, Oikos the ecological decorative paint has 
always been producing in total absence of harmful 
substances, with infinite possibilities of combining 
textures and colors, to furnish and make each surface 
unique, guaranteeing wellbeing to people who they live 
there.

Oikos promotes ecological business models, 
an expression of the Italian cultural tradition and 
craftsmanship, recovering and enhancing ancient 
crafts such as that of the decorator. 100% Made in 
Italy, exports the Italian Design Decorative Style By 
Oikos to the world.





Ciclo  
produttivo  
Oikos

Selezioniamo materie prime 
da scarti di cave rocciose e da 
lavorazioni minerali per realizzare 
i nostri prodotti e salvaguardare 
le risorse naturali. Così inizia il 
nostro “percorso ecologico”.

All our industrial processes 
feature a low environmental 
impact. We are constantly 
working in order to improve these 
processes. Our eco-sustainable 
production is a model established 
with the company in 1984. 

We select raw materials from 
rock quarry waste and mineral 
processing to develop our 
products and protect natural 
resources.  This is how our 
“ecological path” begins. 

PRE-PRODUCTION PRODUCTIONCycle  
product  
Oikos

VALUTAZIONE DEL CICLO DI VITA  
LCA (LIFE CYCLE ASSESSMENT)  

PRODUZIONEPRE-PRODUZIONE

Tutti i nostri processi industriali 
sono a basso impatto ambientale. 
Lavoriamo costantemente sul 
miglioramento di questi processi. 
La nostra produzione eco-
sostenibile è un modello nato  
con l’azienda nel 1984.



LCA

DISTRIBUZIONE APPLICAZIONE RICICLO/DISMISSIONE

I nostri prodotti combinano l’alto 
impatto estetico e le prestazioni 
tecniche con l’attenzione 
alla salute dell’uomo e 
dell’ambiente, garantendo un’aria 
sana da respirare negli ambienti e 
manufatti riciclabili al 100%.

Le nostre pitture sono ecologiche 
e prive di sostanze tossiche, 
come la formaldeide (sostanza 
cancerogena). Le tecniche 
applicative trovano ispirazione dalla 
tradizione artigianale, recuperando 
un mestiere antico: il maestro 
decoratore.

Dall’Italia in tutto il mondo, prodotti 
e soluzioni per decorare con un 
cammino costante di ricerca  
e innovazione ad alta 
responsabilità sociale.

From Italy to the rest of the world, 
we supply decorative products and 
solutions that are the result of  
constant research and innovation 
and high social responsibility. 

Our paints are ecological  
and free of toxic substances, 
such as formaldehyde 
(carcinogenic substance).  The 
application techniques are inspired 
by the artisan tradition, recovering 
an ancient trade: the master 
decorator. 

Our products combine high 
aesthetic impact and technical 
performance with a focus on 
human and environmental well-
being, ensuring healthy breathable 
air in the environment and 100% 
recyclable handmade products.

DISTRIBUTION APPLICATION RECYCLING/DISPOSAL

Tutti i prodotti Oikos sono soggetti al sistema LCA, una 
metodologia standard di analisi che ne valuta l’insieme di 
interazioni con l’ambiente in ogni fase del loro ciclo di vita 
e l’impatto ambientale che ne scaturisce. 

All Oikos products are subject to the LCA system, an 
analysis method that assess the overall interactions with 
the environment in each stage of their life-cycle and the 
deriving environmental impact.
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THE ORIGINAL ECOLOGICAL BREATHE HEALTHY + COLOURSFORMALDEHYDE-FREE
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Oikos headquarters
Via Cherubini 2,
47043 Gatteo Mare (FC)
tel. +39 0547 681412
fax +39 0547 681430
info@oikos-group.it

Milano Brera
Via Fiori Chiari, 24/A 
20121 Milano (MI) 
Femata M2 Lanza
tel. +39 340 4036909

Milano Cologno
Via Ingegnoli, 28 C
20093 Cologno Monzese (MI)
tel. +39 02 2542968 
fax +39 02 25459865

Roma
Via Chiesina Uzzanese, 1
località Settebagni (RM)
altezza V. Salaria Km 15,300
tel. +39 06 88565907
fax. +39 06 88560217

Torino
Corso Svizzera, 185
10100 Torino (TO)
tel. +39 011 7713855
fax. +39 011 7499713

Triveneto
c/o Higold Italia
Via Valsugana, 28 
San Giorgio in Bosco (PD)
tel. 340 6922497 

Moscow
Artplay, Nijnyaya
Syromyatniceskaya, 
10 - 3rd Building, 
3rd Floor www.oikos-group.it/it/p/encanto

un progetto di / a project by 
Oikos 
 
Colour designer 
Vicky Syriopoulou 
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e Organizzazione 
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and Organization
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Copyright © 2019 
Oikos S.P.A. a socio unico
direzione e coordinamento
direction and coordination
OIKOS HOLDING S.P.A.
www.oikos-group.it 
 
tutti i diritti riservati 
all rights reserved

Le texture e i colori illustrati sono il risultato 
di processi di stampa pertanto prima 
dell’applicazione in parete si consiglia di 
realizzare un campione per verificarne l’effetto 
reale. Oikos non è in alcun modo responsabile 
per differenze tra texture realizzate e quelle ivi 
rappresentate o per errori legati all’applicazione 
del prodotto. Per dettagliate informazioni tecnico 
applicative consultare le schede tecniche sul sito 
www.oikos-group.it
The textures and the colors illustrated are the 
result of printing processes and therefore, before 
applying on walls, it is advisable to carry out a 
sample to check the actual effect. Oikos is in no 
way liable for differences between the textures 
created and those shown here or for errors 
connected with the application of the product. 
For detailed technical and application information 
please consult the technical sheets on  
www.oikos-group.it

È vietata la riproduzione integrale o parziale 
senza preventiva autorizzazione scritta. Salvo 
diversa indicazione, tutti i marchi, le texture e 
le denominazioni commerciali o altra proprietà 
intellettuale sono di esclusiva proprietà di Oikos 
S.P.A.
Whole or partial reproduction without previous 
written authorization is prohibited. Unless 
otherwise indicated, all brand-names, textures 
and trade-names or other intellectual property 
are the exclusive property of Oikos S.P.A.

tel:+39 0547 681412
tel:+39 0547 681430
mailto:info@oikos-group.it
tel:+39 340 4036909
tel:+39 02 2542968
tel:+39 02 25459865
tel:+39 06 88565907
tel:+39 06 88560217
tel:+39 011 7713855
tel:+39 011 7499713
https://www.oikos-group.it/it/p/encanto
https://www.oikos-group.it/
https://www.oikos-group.it/
https://www.oikos-group.it/
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